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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

INSTALLATION IN BATHROOMS

The installation shall be carried out by

an authorised electrical contractor. The
luminaire must be permanently installed
in the electric system and placed in the
correct zone.

Different materials require different types
of fittings. Always choose screws and plugs
that are specially suited to the material.

ENGLISH

CAUTION!

The light source of this product is non-
changeable light diodes (LED).

Do not disassemble the product, as the
light diodes can cause damage to the eyes.
Do not immerse in water.

Cleaning
Use a damp cloth, never a strong cleaning
agent.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die o6rtlichen Behérden ansprechen.
INSTALLATION IM BADEZIMMER

Die Installation sollte von einem qualifi-
zierten Elektriker durchgefiihrt werden.
Die Leuchte muss fest im elektrischen
System installiert und an der richtigen
Stelle angebracht sein.

Verschiedene Materialien erfordern vers-
chiedene Befestigungsbeschlage. Immer
Schrauben und Dibel verwenden, die fur
das Material geeignet sind, an dem die
Leuchte angebracht wird.

DEUTSCH

ACHTUNG!

Dieses Produkt enthélt als Lichtquelle nicht
austauschbare Leuchtdioden (LED).

Das Produkt nicht auseinander nehmen,

da die Leuchtdioden die Augen schéadigen
kénnen.

Das Produkt nicht in Wasser tauchen.

Reinigung

Mit einem feuchten Tuch reinigen. Keine
starken Reinigungsmittel verwenden.
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FRANCAIS
ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, l'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.
INSTALLATION DANS UNE SALLE DE BAIN
Linstallation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Le luminaire doit

étre branché de maniére permanente au
systéme électrique et placé dans la zone
adéquate.

Les ferrures a utiliser dépendent du type
de matériau. Toujours utiliser des ferrures
et des fixations adaptées au matériau.

FRANCAIS

MISE EN GARDE !

La source lumineuse du produit est
composée de diodes (LED) qui ne se
remplacent pas.

Ne jamais démonter le produit, les diodes
peuvent causer des blessures aux yeux.
Ne pas plonger dans |'eau.

Entretien
Utiliser un chiffon humide, jamais d‘agent
nettoyant puissant.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.
INSTALLATIE IN BADKAMERS

De installatie dient te worden uitgevoerd
door een elektricien.

De verlichting vereist vaste installatie en
moet in de juiste zone worden geplaatst.
Verschillende materialen vereisen ver-
schillende soorten beslag. Kies daarom
altijd schroeven en pluggen die geschikt
zijn voor het materiaal waarin ze moeten
worden bevestigd.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING!

Dit product werkt op lichtdiodes (led) die
niet vervangbaar zijn.

Het product mag niet uit elkaar worden
gehaald, omdat de lichtdiodes oogletsel
kunnen veroorzaken.

Niet onderdompelen in water.

Reinigen
Gebruik een vochtig doekje, vermijd het
gebruik van sterke schoonmaakmiddelen.
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DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pdbegyndes. I nogle lande m3& elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

INSTALLATION I BADEVARELSER
Installationen skal udfgres af en autori-
seret elektriker. Lampen skal vaere fast

installeret og placeres i den korrekte zone.

Forskellige materialer kraever forskelli-
ge skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til det materiale,
produktet skal monteres i.

DANSK

FORSIGTIG!

Lyskilden til dette produkt er LED-paerer,
som ikke kan udskiftes.

Produktet ma ikke skilles ad, da LED-pee-
rerne kan fordrsage gjenskade.

M3 ikke nedsaenkes i vand.

Renggring
Renggres med en fugtig klud, aldrig et
staerkt renggringsmiddel.

ISLENSKA

ARIDANDI!

Pad a alltaf ad taka rafmagnio af agur en
tenging hefst. I sumum I6ndum mega
adeins l6ggildir rafvirkjar framkvama
tengingar. Hafdu samband vid pau yfirvold
sem sja um rafmagnsmal um radgjof.
RAFMAGNSTENGINGAR A
BADHERBERGIUM

Adeins 16ggildur rafvirki skal sja um
tengingar. bPad verdur ad tengja ljosid
varanlega vié rafkerfid og vié rétta grein.
Mismunandi byggingarefni purfa
mismunandi festingar. Notid alltaf
skrufur og tappa sem henta vidkomandi
byggingarefni.

ISLENSKA

VIDVORUN!

Ljésgjafinn i pessari voru er |jésdidda
(LED) sem ekki er haegt ad skipta um.
Takid voruna ekki i sundur pvi ljésdiédan
getur valdid skada & augum.

Dyfid ekki i vatn.

brif

Notid rakan klut. Notid aldrei sterk
hreinsiefni.
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NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
strgmkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.
INSTALLASION I BADEROM
Installasjonen skal utfgres av elektriker.
Armaturen ma vaere fast installert i det
elektriske systemet, og plassert i riktig
sone.

Ulike materialer krever ulike festemidler.
Bruk alltid skruer og plugger som er spe-
sielt egnet til materialet i ditt tak/din vegg.

NORSK

ADVARSEL!

Lyskilden til dette produktet er en LED-lys-
diode som ikke skal skiftes ut.

Ikke demonter produktet, siden lysdioden
kan gi skader pa gyne.

Ikke senk produktet ned i vann.

Rengjgring
Bruk en fuktig klut, aldri sterke reng-
jeringsmidler.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta en-
nen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota
selvaa paikallisista maarayksista.
ASENNUS KYLPYHUONEISIIN

Kytkennan saa tehda ainoastaan ammat-
titaitoinen sahkdasentaja. Valaisin vaatii
kiintean kytkennan ja se on asennettava
oikeaan piiriin.

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi mate-
riaalin mukaan.

SUOMI

VAROITUS!

Taman tuotteen valonlahteena ovat valodi-
odit (LED), joita ei voi vaihtaa.

Valaisinta ei saa hajottaa osiin, silld valodi-
odit voivat aiheuttaa silmavammoja.
Tuotetta ei saa upottaa veteen.

Puhdistus
Kayta tuotteen puhdistamiseen kosteaa lii-
naa, ala koskaan vahvoja puhdistusaineita.
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SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

INSTALLATION I BADRUM

Installationen skall utféras av en behorig
elinstallator. Belysningen kréaver fast in-
stallation och maste placeras i rétt zon.

Olika material kraver olika typer av beslag.

Tank pa att skruvarna eller pluggarna du
valjer ska vara avsedda for materialet de
ska fasta i.

SVENSKA

VARNING!

Ljuskallan till denna produkt ar lysdioder
(LED) som ej ar utbytbara.

Produkten far inte tas isar, eftersom lysdi-
oderna kan férorsaka dgonskador.

Far inte sankas ner i vatten.

Rengoring
Anvand en fuktig trasa, undvik anvédndning
av starkt rengéringsmedel.

CESKY

Dilezité!

Pred instalaci vypojit z proudu. V nék-
terych zemich muze byt elektroinstalace
provedena pouze kvalifikovanym elekt-
rikafem. Poradte se pfipadné na Gfadé.
INSTALACE V KOUPELNACH

Instalace musi byt provedena kvalifiko-
vanym elektrikafem. Osvétleni musi byt v
elektrickém systému instalovano trvale a
umisténo do spravné zony.

ROzné materidly vyZzaduji rizné typy
pripevnéni. VZzdy pracujte se Srouby a
zastrckami, které se pro dany material
hodi nejlépe.

CESKY

UPOZORNENTI!

Zdrojem svétla jsou u tohoto vyrobku
nevymeénitelné LED diody.

Nerozebirejte tento vyrobek, protoze své-
telné diody mohou zpdsobit podkozeni odi.
Neponofujte do vody.

Cigténi
Pouzijte vihky hadfik - nikdy nepouzivejte
silny Cistici prostiedek.
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ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general
de electricidad antes de empezar la
instalacion. En algunos paises el trabajo
de instalacién sélo puede realizarlo un
electricista profesional. Contacta con las
autoridades locales para pedir informacion.
INSTALACION EN BANOS

La instalacidon debe realizarla un
electricista profesional. La ldmpara debe
instalarse conectada de modo permanente
al sistema eléctrico y en la zona correcta.
Distintos materiales requieren distintos
tipos de herrajes. Elige siempre tornillos

y tacos especialmente adecuados para el
material.

ESPANOL

iATENCION!

La fuente de luz de este producto son
diodos de emision de luz (LED) que no se
reemplazan.

No desmontes el producto, ya que la luz de
los diodos puede dafiar los ojos.

No sumergir en agua.

Limpieza
Utiliza un pafio humedecido, nunca
detergentes fuertes.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta l'autorita
locale per I'energia elettrica.
INSTALLAZIONE NEI BAGNI
L'installazione deve essere eseguita da un
elettricista autorizzato. Questa illumina-
zione richiede un'installazione fissa nel
sistema elettrico e deve essere collocata
nella zona corretta.

Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli sempre viti
e tasselli adatti al materiale a cui vanno
fissati.

ITALIANO

AVVERTENZA!

La fonte luminosa di questo prodotto &

costituita da diodi a emissione luminosa
(LED) non sostituibili.

Non smontare il prodotto perché i diodi
possono danneggiare gli occhi.

Non immergere nell'acqua.

Pulizia
Usa un panno umido e non utilizzare de-
tersivi forti.
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MAGYAR

FONTOS!

Mindig kapcsold le a teljes dramkort,
miel6tt elkezdenéd a beszerelést. Néhany
orszagban az elektromos munkakat csak
hivatalos szakember végezheti. Ezzel kap-
csolatban érdekl8dj a szolgaltatodnal.
FURDOSZOBAI BESZERELES

A szerelvényezést csak szakember végez-
heti. A vilagitd testeket folyamatosan kell
az elektromos rendszerbe bekdtni, és a
megfelel6 helyre tenni.

A kiilonb6z6 anyagokhoz kil6nb6z6 sze-
relvényekre van sziikséged. Mindig olyan
csavarokat, tipliket valassz, amik illenek a
hasznalt anyagokhoz.

MAGYAR

FIGYELEM!

A termék vilagitéforrdsa nem cserélhetd
LED didda!

Ne szereld szét a terméket, mert a vilagitd
diodak karosithatjak a szemet.

Ne meritsd viz ala!

Tisztitas
Ne hasznalj tisztitészert, csak nedves
rongyot.

POLSKI

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektorych krajach czynnosci zwigzane z
instalacjq urzadzen elektrycznych moze
wykonywac jedynie autoryzowany elekt-
ryk. W razie watpliwosci skontaktuj sie z
wtadzami lokalnymi odpowiedzialnymi za
te kwestie.

INSTALACIA W LAZIENKACH

Montaz w tazience powinien przeprowadzic¢
uprawniony elektryk. Urzadzenie $wietl-
ne musi zostac zainstalowane na state w
systemie elektrycznym i znajdowac sie we
wiasciwym miejscu.

Rdzne materiaty wymagaja réznych typdéw
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie do Twoich $cian.

POLSKI

UWAGA!

Zrodtem swiatta w tym produkcie sg
niewymienne diody (LED).

Nie rozmontowuj produktu na czesci, po-
niewaz diody moggq uszkodzi¢ oczy.

Nie zanurzaj w wodzie

Czyszczenie

Uzyj wilgotnej Sciereczki, nie korzystaj z
silnych detergentdw.
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EESTI

OLULINE!

Enne paigaldustdid lilitage alati vool valja.
Mdnes riigis vdib elektritdid teostada
ainult litsentseeritud elektrik. Votke
Uhendust kohaliku elektriteenust pakkuva
asutusega.

VANNITUBADESSE PAIGALDAMINE
Paigaldama peab litsentseeritud elektrik.
Valgusti peab olema pisivalt Ghendatud
elektrististeemi ja paigaldatud digesse
tsooni.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati
sobivad kinnitusvahendid.

EESTI

Ettevaatust!

Selle toote valgusallikaks on
mittevahetatavad valgusdioodid (LED).
Arge vdtke toodet osadeks, sest
valgusdioodid vdivad kahjustada silmi.
Arge kastke toodet vette.

Puhastamine
Kasutage niisket lappi, mitte kunagi
tugevat puhastusvahendit

LATVIESU

SVARIGI!

Pirms montazas darbu uzsaksanas vienmér
atvienojiet galveno stravas padevi.

DaZas valstis elektroinstalacijas darbus
drikst veikt tikai sertificéts elektrikis.
Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu
vietéjo energoapgades uzpémumu.
IERIKOSANA VANNAS ISTABAS
Elektroinstalacijas darbi javeic kvalificétam
elektrikim. Sai lampai ir jabut novietotai
pareiza vieta un pastavigi pievienotai pie
elektroapgades sistémas. Stiprinajumi
jaizvélas atkariba no materiala. Vienmér
izvElieties stiprinajumus un dibe]us, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

LATVIESU

gZMANTBU!

Sis preces gaismas avots ir ieblvétas LED
gaismas diodes.

Neizjauciet preci, jo gaismas diodes var
izraisit kaitéjumu acim.

Neiemérciet udeni.

TiriSana
Izmantojiet mitru lupatu. Nekada gadijuma
neizmantojiet spécigu tirisanas lidzekli.
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LIETUVIUY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

INSTALIACIJA VONIOS KAMBARYJE
Instaliacijos darbus gali atlikti tik leidima
tam turintis elektrikas. Sviestuvas turi bati
visam laikui sumontuotas elektros siste-
moje ir pakabintas teisingoje vietoje.
Skirtingoms apdailos medZiagoms reika-
lingos jvairios tvirtinimo detalés, todél
visada rinkités varztus ir kais¢ius pagal
medziagas.

LIETUVIUY

DEMESIO!

Sviesos Saltinis Siame gaminyje yra nek-
ei¢iamas Sviesos diodas (LED).
Neardykite gaminio, nes Sviesos diodas
gali suzeisti akis.

Nemerkti | vandeni.

Valymas

Valyti drégna Sluoste, nenaudoti stipriy
valikliy.
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PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

INSTALAGCAO EM CASAS DE BANHO

A instalagdo devera ser realizada por um
electricista autorizado. O candeeiro deve
ser instalado permanentemente no siste-
ma eléctrico e colocado na zona correcta.
Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixagdes. Escolha
sempre parafusos e buchas especialmente
apropriados para cada material.

PORTUGUES

ATENCAO!

Este produto utiliza diodos de luz ndo sub-
stituiveis (LED) como fonte de luz.

Nao desmontar o produto, pois os diodos
de luz podem causar danos oculares.

N&do submergir em agua.

Limpeza

Use um pano himido, nunca um agente de
limpeza forte.

AA-1178665-3
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ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.

INSTALAREA IN BAIE

Instalarea trebuie efectuata de un insta-
lator autorizat. Corpul de iluminat trebuie
sa fie in permanenta instalat in sistemul
electric si agezat in zona adecvata.
Materialele diferite necesitd accesorii de
fixare diferite. Alegeti intotdeauna acceso-
riile de fixare potrivite.

ROMANA

PRECAUTII!

Sursa de lumina a acestui produs sunt
LED-urile de unica folosinta.

Nu demonta produsul, LED-urile pot afecta
vederea.

Nu le scufunda in apa.

Curatarea

Foloseste o carpa umeda, niciodatad un
agent de curatare puternic.

SLOVENSKY

Dolezité!

Pred instalaciou odpojte z pradu. V niek-
torych krajinach moze instalaciu previest
vylucne kvaliﬁkovam’/ elektrikar. O radu
p02|adaJte vas Iokalny arad.

INSTALACIA V KUPELNIACH

Instalacia musi byt prevedend kvalifiko-
vanym elektrikdrom.Osvetlenie mus{ byt v
elektrickom systéme nainstalované trvale
a v spravnej zone.

R6zne materlaly vyZaduju rézne druhy
upevneni. VZdy pracujte so skrutkami a
zastrckami vhodnymi pre dany material.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE!

Zdrojom svetla tohto vyrobku si nevyme-
nitelné LED diody.

Vyrobok nerozoberajte, pretoze svetlné
diédy mézu poskodit odi.

Neponarajte do vody.

Cistenie

Pouzivajte vlihku utierku, nikdy nepouZivaj-
te silny Cistiaci prostriedok.
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BBJITAPCKM

BAXHO!

BuHarun nsknwousante
efleKkTpo3axpaHBaHETO BbB BepuraTta,
npeav Aa ussbpliBaTte paboTa no
MHCTanauusTa. B Hakom cTpaHu paboTa
Mo efleKTpUYEeCcKUTE MHCTaNauum Moxe aa
ce M3BbpLIBa €AMHCTBEHO OT OTOpU3nNpaH
e/leKTPOTEXHMK. 3a npenopbka ce
o6bpHETe KbM MecTHaTa eflekTpuyecka
KOMMaHus.

MHCTAJIMPAHE B BAHATA

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLUM
eJMHCTBEHO OT OTOpU3nNpaH
eNleKTpoTeXHMK. JlamnaTta TpsibBa Aa 6bae
HenoABWXXHO CBbp3aHa C enekTpuyeckaTta
Mpexa M NpaBWIHO pa3noJioXeHa.
PaznnuyHuTe MaTepuanu nsmckeaTt
pas3finyHu Bnaose GUTUHIU. BuHarum
n3bupalite BUHTOBE M 6ONTOBE, CNEUNanHO
cbobpaseHun c MmaTepuana.

BBJITAPCKHU

BHVUMAHMUE!

MN3TOYHUKBT Ha CBET/IMHA B TO3M MNPOAYKT
Cca HernoaMeHsieMn CBETIUHHK anoaun (LED).
He pa3srnobsiBalite npoaykTa, Tbii KaTo
CBET/IMHHWUTE AMOAMN MoraT Aa yBpeasaT
3peHuneTo.

He noTtansvite BbB BoAA.

MouncTteaHe

M3nonsBaiTe BNaxHa Kbpra u HUKora
CUNEeH nNpenapar.
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HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZe obavljati samo ovlasteni
elektricar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.
INSTALACIJA U KUPAONICAMA
Instalaciju mora obaviti ovlasteni elektri-
¢ar. Lampa se trajno spaja u strujnu mrezu
i postavlja na to¢no odredeno mjesto.
Razli¢iti materijali zahtijevaju razlicite
vrste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple
koji to¢no odgovaraju materijalu.

HRVATSKI

OPREZ!

Izvor su svjetla ovog proizvoda svjetlosne
diode (LED) koje se ne mogu mijenjati.

Ne rastavljajte ovaj proizvod jer svjetlosne
diode mogu ostetiti vid.

Ne uranjajte u vodu.

Cidéenje
Koristite vlaznu krpu, nikad jako sredstvo
za Ciscenje.

AA-1178665-3



A

EAAHNIKA

>HMANTIKO!

Mpiv apxioeTe TNV €pyacia eykataocTaong,
va dIaKONTETE NAVTA TNV napoxn pelpaTog
ano Tov yevikd d1akONTN. € PEPIKEG
XWPEG, 0l NAEKTPOAOYIKEG epyacieg Ba
npénel va npaypartonololvTal and éva
€E0Ua1030TNHEVO NAEKTPOAOYO. Ma
NANPOYOPIEG, ENIKOIVWVNAOTE PE TNV €TAIpia
NAEKTPICHOU TNG NEPIOXNG 0ag.
EFKATAZTAZH ZE MMNANIA

H eykatdoTtaon 6a npénel va
npayuaTonolgital ano éva eEouciodoTnUEVO
NAEKTPOAOYO. To pwTIOTIKO Ba npénel va
gival ouvexwg ouvdedepévo Pe To pelja
Kal TOnoBeTNUEVO OTNV OWaTH Jwvn.

Ta diapopeTikd UAIKG anaiTouv Kal
d1apopeTIKOUG TUNOUG £EAPTNHATWV.
EnmiAéyeTe ndvTa Bideg kal BUouaTa, Ta
onoia va sival Ta nAé€ov kataAAnAa yia To
avTioToIXo UAIKO.

EAAHNIKA

MPOZOXH!

O AQunTAPag Tou CUYKEKPIYEVOU NPoidvTog
dev aAAadel (LED).

Mnv anoouvapuoAoYEiTE To Npoidy,

Kabwg ol diodol Tou PWTOG PNopEi va
npokaA€éoouv BAABn ota paTia oag.

Mnv TonoBeTeiTal 0TO vVePO.

KaBdapiopa
XpnoipgonoinoTe €va paAako navi, NoTe pn
XPNoldonolgiTe I0XUpd kabapioTika.

PYCCKWUIA

BHVWMAHUWE!

Mepen ycTaHOBKOW Bcerga oTk/4anTe
3MeKTponuTaHune. B HEKOTOPbIX CTpaHax
3/1eKTPOYCTaHOBKa MOXET MPOM3BOAUTLCS
TONIbKO KBaNU@PUUNPOBaHHbIM 3/1EKTPUKOM.
ObpaTuTech 3a KOHCYy/bTauneN B
COOTBETCTBYIOLLME MECTHbIE UHCTAHLUN.
YCTAHOBKA B BAHHOM

YCTaHOBKY AOJIXEH MPOU3BOAUTL
KBann@uUUMpOBaHHbIA 3NEKTPUK.
CBeTUNIbHUK AOMXEH 6bITb MOCTOSHHO
BCTPOEH B 3/IEKTPUYECKYIO CUCTEMY 1
NpaBWUJIbHO pa3MeLleH.

[nsa pa3Hbix MaTepuanoB Heo6XoAUMbI
pas/fiMuHble KpernexHble cpeacTBa.

Bceraa ncnonb3yinTe COOTBETCTBYOWME
mMaTepuany Wwypynsl 1 grobenu.

PYCCKWUW

OCTOPOXXHO!

NcToYHMK cBeTa AaHHOro nsaenus -
CBETOAMOAbI, HE MOoANEXalLNe 3aMeHe
(LED).

He pasbupalite usgenue, Tak Kak
CBETOAMOAbl MOFYT Bbi3BaTb NOBpeXAeHne
3peHus.

He norpyxaiiTte B BOAY.

yxon

MpoTpuTe BNaxHoOW TKaHbiO, He
MCNOMIb3yMATE CUJIbHbIE YNCTSALLME
cpeacTsa.
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SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego sto pocnete
s instaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlaséenjem.
Obratite se lokalnoj elektro-distribuciji za
savet.

INSTALIRANJE U KUPATILU:

Instaliranje treba da obavi ovlaséena
kvalifikovana osoba. Svetiljku treba
prikljuciti na strujno kolo i postaviti na
pravom mestu.

Razli¢iti materijali zahtevaju razlicite
spojnice. Uvek odaberite Srafove i uti¢nice
koji odgovaraju vrsti materijala.

SRPSKI

UPOZORENJE!

Izvor svetla ovog proizvoda je
nezamenjiva svetlec¢a dioda (LED).
Nemojte rastavljati proizvod jer diode
mogu ostetiti oci.

Nemojte potapati u vodu.

Ciécenje:
Upotrebite vlaznu krpu, ne koristite jaka
sredstva za Ciséenje.

14

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poo-
blasceni elektri¢ar. Za nasvet se obrnite na
najblizji lokalni servis.

NAMESTITEV V KOPALNICO

Namestitev naj opravi kvalificiran elek-
tricar. Svetilka mora biti fiksno vezana

na elektricno omrezje in postavljena na
ustrezno mesto.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne vrste
okovja. Vedno izberite taksne vijake in
zidne vlozke, ki ustrezajo materialu, na
katerega montirate.

SLOVENSCINA

POZOR!

Izvor svetlobe tega izdelka so nezamenlji-
ve svetlobne diode (LED).

Izdelka ne razstavljajte, saj lahko svetlob-
ne diode poskodujejo odi.

Izdelka ne dajajte v vodo.

Cid&enje
Uporabljajte vlazno krpo, ne uporabljajte
mocnih sredstev za ciscenje.

AA-1178665-3
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TURKCGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Baz llkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapilmak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
BANYOLARDA KURULUM

Kurulum islemi sadece yetkili bir elektrik
tesisatgisi tarafindan yapiimahdir. Aydin-
latma, elektrik sistemine dogru noktadan
sabitlenmelidir.

Farkli materyaller farkli baglanti parga-
lari gerektirir. Her zaman kullanacaginiz
materyale uygun vida ve somunlar tercih
ediniz.

TURKGE

DIKKAT!

Bu trunde degistirilemeyen isik diyotlari
(LED) ampuld kullaniimistir.

Isik diyotlari gozlere zarar verebilecegin-
den dolayi Grini s6kmeyiniz.

Suya batirmayiniz.

Temizlik
Nemli bir bezle, kesinlikle gigli temizlik
maddeleri kullanmadan temizleyiniz.
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BA5E
ey
MEFEZHRIAT ST IL—h—2t>T

KEEW., BRIIBOEFEZITOCE. Bi'E
WEETDEEHDET. HIE<OBRIEE
[CTHRE<IEEN,

INZL—ILNADEE
EiRTBEABEBRIBECRBELTIESL. &
DS > (FEHFETENRERMBX FIBIDIREAZS
BTY., COHRECEUEMRCERDMHTTL
&0,

BOMTEOMEIC K> TERTEIEEEDTE
FBEANRLQDET., BIBRDHITEOMECED
ERSPORSEEERFEALU TS,

BAGE

AR
COHEBONRECIFIARRTDFEAS 1 A — R
(LED) =FERULTWVEY,
BREDIBZNIHBDEIDT. CORRZE
DREURNTLES,
KISRIFRVWTLIZE,

BFEANITE
BSEAMTRVWTSEZEZV., FEZERTD
BAERIEERIZSEN S0,

BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan. Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh
kontraktor listrik tersertifikasi. Hubungi
kontraktor listrik berwenang di tempat
anda untuk saran.

PEKERJAAN PEMASANGAN DI KAMAR
MANDI

Pekerjaan pemasangan listrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor listrik
tersertifikasi. Penerangan ini harus
terpasang secara permanen dalam sistem
listrik dan ditempatkan pada area yang
benar.

Bahan yang berbeda memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeda.

Pilih selalu sekrup dan baut yang sesuai
dengan bahan anda.

BAHASA INDONESIA

AWAS!

Sumber lampu untuk produk ini adalah
lampu dioda yang tidak bisa diganti (LED).
Jangan membongkar produk ini, karena
lampu dioda dapat menyebabkan
kerusakan pada mata.

Jangan direndam dalam air

Pembersihan

Gunakan kain basah, jangan menggunakan
pembersih yang kuat.

17
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BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke

litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara,
pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik.
Dapatkan nasihat mengenai bekalan
elektrik daripada pihak berkuasa
tempatan.

PEMASANGAN DI BILIK MANDI
Pemasangan boleh dilakukan oleh
kontraktor elektrik yang sah. Lampu mesti
dipasang secara kekal pada sistem elektrik
dan diletakkan di zon yang betul.

Bahan yang berbeza memerlukan
pelengkap yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan plag yang paling sesuai dengan
bahan.

BAHASA MALAYSIA

AWAS!

Punca cahaya produk ini ialah diod lampu
yang tidak boleh ditukar (LED).

Jangan membuka produk ini, kerana diod
lampu boleh merosakkan mata.

Jangan direndam di dalam air.

Pembersihan

Gunakan kain lembap, jangan sesekali
gunakan bahan pencuci yang kuat.
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ENGLISH
Use spacers when the installation cable
comes from above or below.

DEUTSCH

Abstandshalter verwenden, wenn das
Anschlusskabel von oben oder von der
Seite kommt.

FRANCAIS

Utilisez des piéces d'écartement lorsque
le cable d'installation descend de haut en
bas.

NEDERLANDS
Gebruik afstandsblokjes als het snoer van
boven of beneden komt.

DANSK
Anvend distanceklodser da installations-
kablet kommer oppe- eller nedefra.

ISLENSKA
Noti® sparra pegar uppsetningarsnuran
kemur ad ofan eda nedan.

NORSK
Bruk avstandsklosser da installasjonska-
belen kommer ovenfra eller nedenfra.

SUOMI
Kayta valiosia, jos asennuskaapeli tulee
yla- tai alapuolelta.

ﬂ/ 7

SVENSKA
Anvand distansklossar da installations-
kabeln kommer uppifrén eller nerifran.

CESKY
Jeslize jsou kabely vedeny ze shoro Ci ze
zdola, pouzijte Uchyty na kabely.

ESPANOL
Utiliza espaciadores cuando el cable de la
instalacion viene de arriba o de abajo.

ITALIANO
Usa i distanziatori quando il cavo per
I'installazione viene dall'alto o dal basso.

MAGYAR
Hasznalj tavtartdkat, ha a vezeték felsze-
reléskor fellilr6l vagy alulrol "érkezik".

POLSKI
Jesli kable instalacyjne znajdujq sie po-
wyzej i ponizej, wykorzystaj uchwyty.

EESTI
Kasutage vahehoidikuid, kui
paigalduskaabel tuleb tlevalt voi alt.

LATVIESU
Ja stravas kabelis nak no augsas vai
apaksas, izmantojiet kabelu turétaju.

22
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LIETUVIUY
Tarpiklius naudokite, kai instaliacinis ka-
belis vedamas i$ virSaus ar apacios.

PORTUGUES
Use bracgadeiras quando o cabo de in-
stalagdo vier de cima ou de baixo.

ROMANA

Foloseste saibe atunci cand cablul de
instalare este tras prin partea de sus sau
de jos.

SLOVENSKY
Ak su kable tahané z hora alebo z dola
pouzite uchytenie na kable.

BBJITAPCKA
M3non3BaiTe paspeaka, KoraTo Kabenbt
naBa OT ropHaTa WK OT AoJIHaTa cTpaHa.

HRVATSKI
Upotrijebite razmaknicu kad se instala-
cijski kabel provodi od stropa ili od poda.

EAAHNIKA

XpnoIKJonoINoTE anooTacionoinTEg, 6Tav
To KaAwd10 €pxeTal anod endvw f ano
KATW.

PYCCKWW
Mcnonb3yinTe Npokiaakn, Korga WHyp
MNTaHNAa NOABOANUTCA CBEPXY UAN CHU3Y.

SRPSKI
Upotrebite distancere ako kabl prolazi
odozgo ili odozdo.

SLOVENSCINA
Ce je napajalni kabel speljan od zgoraj ali
spodaj, uporabite podlozke.

TURKCE
Kurulum kablolari asadi ve yukaridan
sarkarsa ara halkalarini kullanin.
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BAHASA INDONESIA
Gunakan penjarak bila memasang kabel
dari atas atau dari bawah.

BAHASA MALAYSIA
Gunakan penjarak apabila memasang
kabel dari atas atau dari bawah.
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